LEIFHEIT

Deutsch Wiegen + Zuwiegen
English Weighing and adding ©
Francais Pesée + fonction tare
Italiano Pesatura + valutare

Nederlands Wegen + Tarreren

Espafiol Peso + Tara
Portugués  Pesar + Pesar com tara

Svenska Vagning + tarering

Dansk Vejning + tillegsvejning

Suomi Punnitus + taara

Magyar Mérés + géngytlegsily

Polski Wazenie + dowazanie

Cesky Vézeni + dovazovani

Romaneste A cantarire + a taxa

Bbnrapcku  B3mepsane 3a Terno + otmepbasaHe
Slovensky Vézenie + privazit

Pycckuii BaBewwuBaHue + foBelLBaHue
Tarkge Tartma + llaveli tartma
EAAnvika Zbylopa + Zdylon xudnv UNkwv 1 2 3 4 5

Slovensko Tehtanje + Tehtanje z dodajanjem teze

Hrvatski Vaganje + Dodavanje na vazi

Eesti Kaalumine + tareerimine

Latviski Sverdana + parsvert

LietuviSkai Sverimas + Taravimas

Tyl sl [T RS [/
Deutsch Reinigung und Pflege

English Cleaning and Maintenance

Frangais Nettoyage et entretien

Italiano Pulizia e manutenzione -0« ~ -0« :}Q
Nederlands Reiniging en verzorging <A “S;o"‘& =

A Limpieza y Mantenimiento IS RS o s N
Espafiol Impieza y ni i A s 0
Portugués Limpeza e conservacdo

Renggéring och underhall

g‘a“:s‘ika Renggring og vedligeholdelse
. Puhdistus ja huolto

Suomi Tisztitas és karbantartas

Magylar Czyszczenie i konserwacja

Polski Cisteni a tdrzba

Cesky Curatare ?i mentenanta

Romaneste [MouncTsaHe 1 noaapbxKa
Bwnrapcku  Cistenie a o3etrovanie

»
Slovensky Yuctka v yxog v
Pycckuii Temizligi ve bakimi )
Turkce KaBaptouog kat Zuvtripnon S
EAANVIKA Ciscenje in nega %
Slovensko Ciscenje i odrzavanje °
Hrvatski Puhastamine ja hooldus <
Latviski Tiridana un apkope N
Lietuviskai Valymas ir prieZiura o
Gy Al Ulay et )

Absender Sender Expéditeur Mittente Afzender Remitente Remetente Avsandare
Afsender Lahettaja Feladé Nadawca Odesllatel Expediator Mopaten Odoielatel
Otnpaeutens Gonderen AmnootoA€ag Odposiljatelj Posiljatelj Saatja Nosutitajs

Siuntejas  Juyall

Jahre Garantie
years guarantee
ans garantie

Kaufdatum Date of purchase Date d'achat Data d'acquisto Koopdatum Fecha de
compara Data da compra Képdatum Kgbsdato Ostopaiva Vasarlas idépontja Data
kupna Datum zakoupeni Data cumpararii nata Ha 3akynysaHe Datum kipy
[arta nokynku Satinalma tarihi Huepounvia ayopdg Datum nakupa Datum
kupovine Ostukuupaev Pardo$anas datums Pirkimo data ¢!l &,

3 Jahre Garantie auf die Waage. 3 years guarantee for the scale. 3 ans de garantie sur la balance. Garanzia Beanstandungsgrund Reason for complaint Motif de réclamation Motivo del reclamo
di 3 anni sulla bilancia. 3 jaar garantie op de weegschaal. 3 afios de garantia para la bascula. 3 anos de Reclamegrond Motivo de la queja Motivo da reclamagdo Reklammations-anledning
garantia sobre a balanga. 3 ars garanti pa vagen. 3 ars garanti pa vaegt. Vaa'an takuuaika on 3 vuotta. 3 év Reklamation Reklamaation A kifogasolas alapja Przyczyna reklamacji Duvod
garancia a mérlegre. 3 lat gwarancji na wage. 3 let zarucni doba na vahu. 3 de ani garan?ie pentru cantar. reklamace Motivul reclamatiei MpuunHa 3a peknamaumAta Dévod reklamécie

3 roavHu rapaHumA Ha BeaHata. 3 rokov zaruka na vahu. 3 neT rapaHTuA Ha Becbl. Teraziye 3 yil garanti. MpuymnHa peknamaunn Sikayet sebebi Adyog anooToArg Vzroki za reklamacijo

3 xpovia eyyunon yla tnv {uyapld oag. 3 let garancije za tehtnico. 3 godina garancije za vagu. 3-aastane Razlog za reklamaciju Kaebuse pShjus Reklamacijas iemesls Pretenzijos pagrindas

garantii kaalule. 3 gadu garantija svariem. 3 metu garantija svarstyklems. ) sl e (laca il 5iw 3 (lay! L';Lq) 6 sSa s
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@D Garantie

Leifheit garantiert fur 5 Jahre ab Kaufdatum die
kostenfreie Behebung von Méangeln aufgrund
Material- oder Fabrikationsfehlern durch Reparatur
oder Austausch.

Im Garantiefall bitte Waage mit Kaufbeleg und
Garantieabschnitt an Ihren Handler zurlickgeben.

Guarantee

For 5 years as of the date of purchase, Leifheit
guarantees the removal of defects due to material
or processing errors, free of charge, by way of
repair or replacement.

In case of a guarantee claim, please return your
scale to your seller, together with purchase receipt
and guarantee card.

@ Garantie

Leifheit garantit, pour une durée de 5 ans a
compter de la date d'achat, la suppression gratuite
des défauts provenant de vices de matériaux ou
de fabrication par une réparation ou un échange.
En cas de réclamation sous garantie, retournez
I'appareil a votre revendeur avec le coupon de
garantie et la facture.

@D Garanzia

Per 5 anni a partire dalla data di acquisto, Leifheit
garantisce mediante riparazione o sostituzione
I'eliminazione gratuita di deficienze dovute a difetti
di materiale o di fabbricazione.

In caso di garanzia, consegnare al proprio riven-
ditore la bilancia accompagnata dal tagliando di
garanzia e dalla ricevuta d’acquisto.

@D Garantie

Leifheit garandeert gedurende 5 jaar vanaf datum
van aankoop de gratis reparatie of vervanging van
het apparaat, indien het materiaal- of fabricage-
fouten vertoont.

Bij aanspraak op garantie dient de weegschaal
met het garantiebewijs aan de verkoper terug te
worden gegeven.

@& Garantia

Leifheit garantiza durante 5 afios, a partir de la
fecha de compra, la eliminacion gratuita de los
defectos, debido a errores en el material 0 de
fabricacion, mediante reparacion o intercambio.
En caso de hacer uso de la garantia, por favor
devuelva la béascula a su vendedor con el res-
guardo de garantia.

@D Garantia

A Leifheit garante durante 5 anos, a partir da
data de compra, a eliminagao gratuita de defeitos
decorrentes de falhas de material ou de fabrico
através da sua reparacéo ou substitui¢ao.

Em caso de garantia envie a balanga com o
comprovativo de compra e o taldo da garantia ao
seu revendedor.

GB Garanti

Leifheit garanterar under 5 ar fran inkopsdatum
kostnadsfritt atgérdande i form av byte eller
reparation av brister som beror pa material- eller
tillverkningsfel.

| garantifall ska vagen med képehandling och
garantisedel aterlamnas till inkopsstallet.

@® Garanti

Leifheit garanterer i 5 ar fra kebsdatoen gratis at
udbedre mangler, der skyldes materiale- eller fab-
rikationsfejl med reparation eller udskiftning. Lever
veegten tilbage il forhandleren med kvittering og
garantiafsnit, hvis der geres brug af garantien.

GD Takuu

Leifheit-takuu kattaa 5 vuotta ostopaivamaarasta
lukien materiaali- tai valmistusvirheisiin perus-
tuvien puutteiden korjaamisen tai ilmaiseksi
vaihtamisen.

Takuutapauksessa toimita vaaka yhdessa os-
tokuitin ja takuutodistuksen kanssa myyjallesi.

@ Garancia

A Leifheit szavatolja, hogy ha anyag- vagy gyartasi
hibak kdvetkeztében hianyossagok keletkeznek a
készliléken, azokat a vasarlas napjatol szamitott

5 éven belll dijmentesen megsziinteti a készilék
megjavitasaval vagy kicserélésével. Kérjlk, hogy
garancidlis esetben adja le a mérleget a kereske-
désben, ahol vasarolta és mellékelje a pénztari
blokkot és garanciaszelvényt.

Gwarancja

Przez okres 5 lat od daty zakupu firma Leifheit
gwarantuje bezptatne usuwanie usterek,
powstatych w wyniku wad materiatu lub wad
produkcyjnych, poprzez naprawe produktu

lub wymiane na nowy. W przypadku usterek
podlegajacych gwarancji nalezy odda¢ wage wraz
z dowodem zakupu oraz odcinkiem gwarancyjnym
do punktu sprzedazy, w ktérym zostata ona
zakupiona.

€2 Zaruka

Leifheit poskytuje zaruku 5 roky od data prodeje
na bezplatné odstranéni zavad, které vzniknout
vadou materialu ¢i vyrobku, a to formou opravy
¢i vymény. V pfipadé reklamace odevzdejte
prosim zbozi vaSemu obchodnikovi s Uctenkou a
zaruénim listem.

@D Garantie

Leifheit garanteaza timp de 5 ani de la data
cumpararii inlaturarea gratuita prin reparatie sau
inlocuire a lipsurilor datorate erorilor de material
sau de fabricatie. In caz de garantie, rugam a

se returna comerciantului cantarul impreuna cu
chitanta doveditoare a cumpararii si cu sectiunea
continand garantia.

@ rlapaHuus

Leitheit rapaHTvipa 3a cpok oT 5 roanHy OT AaTara
Ha 3aKynyBaHe 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha
He[oCTaTbLy B pesynTaT Ha MaTepuaneH unu
thabpu4eH aechekT Ype3 nonpaska Unu NoaMsHa.
B cnyyait Ha peknamauyst BbpHeTe Ha Batums
THProBeL| KaHTapa 3aeAHO C NIaTeXHUs AOKYMEHT
3a MoKyrkaTa 1 rapaHLMOHHWS! TaroH.

@B Zaruka

Spoloénost Leifheit zaru€uje pocas 5 rokov od da-
tumu predaja bezplatné odstranenie nedostatkov,
spdsobenych chybami

materialu alebo vyrobnymi chybami formou opravy
alebo vymeny.

V pripade uplatnenia zaruky odovzdajte prosim
vahu s dokladom o kupe a zaru€nym Ustrizkom
VVaSmu predajcovi.

@D lapaHTUn

Oupma Leifheit B TeueHue 5 net co aHs

NPOLaXM rapaHTUpyeT 6ecnnaTHoe ycTpaHeHne
HeaoCTaTKOB, BbI3BaHHbIX OLLIMOKaMu MaTepuana
VNN N3roTOBMNEHMS!, NOCPEACTBOM PEMOHTA

UnK 3ameHbl. B rapaHTuitHom cnyyae cnegyet
BO3BPATUTb BECbI BMECTE C JOKYMEHTOM,
NOATBEPKAAIOLLMM NOKYMKY, U FapaHTUIAHBIM
TanoHOM NpogaBLy.

@ Garanti

Leifheit, satin alma tarihinden baslamak tizere

5 yil slireyle malzeme veya Uretim hatalarindan
kaynaklanan kusurlarin, onarim veya degistirme
yoluyla Ucretsiz olarak giderilecegi garantisini
vermektedir.

Garanti hizmeti talep ettiginizde, lutfen tartiy fa-
turalfis ve garanti belgesi ile birlikte yetkili saticiya
teslim edin.

@® Eyylinon

H Leifheit Tapéxel eyyunon 5 etwv amo v
nUEPOUNVia ayopdg yia Swpedv amokatdoTaon
BAaBwv tou opeilovial oe a@dAuata UAIkoU A
KOTOOKEUNG PETW ETTIOKEUNG ) QVTIKATAOTAONG.
e TepiTTwon mpoBARUATOG TTIOU KAAUTITETaI ATTO
v eyy0nan, TapakaloUpe emaTPEWTE T (uyapId
padi pe To aTmOKoPa TG EyyUNoNg OToV EUTTOPO
aToé Tov 0TT0i0 TNV AYoPATaTE.

@D Garancija

Leifheit zagotavlja garancijo v ¢asu 5-let od
datuma nakupa; velja za brezplacno odpravo
pomanjkljivosti, ki bi nastale zaradi napake v mate-
rialu ali izdelave; izdelek z napako bomo popravili
ali zamenjali.

Prosimo, da v primeru garancije vrnete tehtnico
svojemu prodajalcu, prilozite racun in garancijski
list.

@ Jamstvo

Leifheit jam¢i 5 godine od dana kupnje besplatno
uklanjanje nedostataka uslijed greSaka na materi-
jalu i proizvodniji popravkom ili zamjenom.

U jamstvenom slu¢aju molimo vas da vagu,
zajedno s raunom i jamstvenim listicem, vratite
trgoveu.

& Garantii

Leifheit garanteerib materjali- ja tootmisvigade
tasuta kdrvaldamise (remondi v6i asendamise
teel) 5 aasta jooksul alates ostukuupdevast.
Garantiijuhtumi korral viige kaal koos ostutSekiga
edasimiiljale.

@ Garantija

Leifheit uz 5 gadiem kop$ iegades datuma garanté
materidlu vai razo$anas klUdu rezultata radusos
trokumu bezmaksas novérsanu, veicot remontu
vai preces apmainu.

Garantijas gadijuma nododiet svarus ar pirkuma
Ceku un garantijas kartiti Jusu tirgotajam.

@ Garantija

LLeifheit* suteikia 5 mety garantinj laikotarpj nuo
pirkimo datos, per kurj, remontuojant arba keiiant,
nemokamai $alinami trikumai, atsirade dél
medziagy arba gamybos broko. Esant garantiniam
atvejui, svarstykles su pirkimo dokumentu ir garan-
tijos dalimi praSome grazinti savo prekeiviui.

Technische Anderungen und Irrtiimer vorbehalten / Subject to technical modifications and errors / Sous réserve de modifications techniques et et des erreurs / Si riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche ed
errori / Technische wijzigingen en fouten voorbehouden / Ret til tekniske aendringer og fejl forbeholdes / Forbehall for tekniska andringar och fel / Se reserva el derecho de modificaciones técnicas y errores / Oikeus
teknisiin muutoksiin ja virheet pidatetaan / Miiszaki valtozasok és hibak fenntartasaval / Sujeito a modificagdes técnicas e erros / Tartinin teknik yapisinda degisiklikler ve hatalar yapma hakki saklidir / Ymékeirar og
TEXVIKEG O10pBWOEIS kal apaludTwy / Pridrzujemo si pravico do tehnicnih sprememb / ZadrZzavamo pravo na tehnicke izmjene / Leifheit jatab endale diguse teha tehnilisi muudatusi / Saglabajam tiesibas veikt tehnis-

P

: el

o) 38l 7 )5 e el G’ (Leifheit) 5538
Jhe e lilae gl =3la) & L < g 583
3 bl 8 Jlae &paa sie i 238 3 o) sall b
Ozl Jgxta Gl s die pinaill 8 Jhe 35a 5 e
Fapd pa ol il 3 il pla ) Jalloda 8 on 5)
COSSN Sl sl laall

Leifheit AG
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